
とちおとめ
甘みと酸味のバランスが良く、生食のほかケーキ用にも向いて
いる万能品種。現在、東日本を中心に全国でも最も多く栽培さ
れている品種です。

Tochiotome
A versatile variety that balances sweetness and acidity, 
and is suitable for eating raw as well as for using in 
cakes. Currently it is the most widely-grown variety in 
Japan, especially in eastern Japan.
โทชิโิอโตเมะ
มีสีมดุลุของความหวานและความเปรี้้ �ยวที่่�ยอดเยี่่�ยมและยังัเหมาะ
สำำ�หรับัทำำ�ขนมเค้ก้และขนมต่า่งๆ ทำำ�อาหารได้ห้ลากหลาย ปััจจุบุันั
เป็็นพันัธุ์์�ที่่ �ปลููกมากที่่�สุุดในญี่่�ปุ่่� นโดยเฉพาะในญี่่�ปุ่่� นตะวันัออก

スカイベリー
大きさ、美しさ、美味しさが自慢の品種です。独特の滑らかな
食感と芳香で酸味が少なく上質な味わいは、自分へのご褒美や
大切な人への贈り物にぴったりです。

Sky Berry
A variety that boasts size, aesthetics, and taste. Its 
unique smooth and silky texture, aroma, low-acidity, 
and high-quality taste make it the perfect reward for 
yourself or gift for your loved ones.
สกายเบอรร์ ี
เป็็นพันัธุ์์�ที่่ �มีทีั้้ �งขนาดใหญ่่ รููปทรงสวยงาม และมีคีวามหวานที่่�
กลมกล่่อมอร่อ่ย อีกีทั้้ �งยังัมีเีน้ื้�อสัมัผัสัที่่�เรียีบลื่่�น กลิ่่�นหอม มีคีวามเปรี้้ �ยว
น้้อย และรสชาติทิี่่�ดีมีากๆเหมาะกับัให้เ้ป็็นรางวัลัสำำ�หรับัตัวัคุณุเองหรืือ
ของขวัญัสำำ�หรับัคนที่่�คุณุรักั

栃木県が開発したいちごの品種
Strawberry varieties developed by Tochigi Prefecture
พันธุ์สตรอเบอรี่ที่พัฒนาโดยจังหวัดโทชิงิ
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とちひめ
果実が大粒で果肉が柔らかく、とてもジューシーな品種です。
栃木県内でしか味わうことができない「幻のいちご」といわれ
ています。

Tochihime
A large variety with very juicy, soft flesh. It's known 
as a legendary strawberry that can only be savored in 
Tochigi Prefecture.
โทจิฮิิเิมะ
เป็็นพันัธุ์์�ที่่ �หวานฉ่ำำ��เปลืือกเน้ื้�อนุ่่�มรับัประทานง่่าย กล่่าวกันัว่า่เป็็น 
"สตรอว์เ์บอร์ร์ี่่ �มายา" ซึ่่�งจะสามารถลิ้้ �มรสเช่น่นี้้ �ได้เ้ฉพาะในจังัหวัดั
โทชิงิิิเท่่านั้้�น

とちあいか
「栃木の愛される果実」という意味を込めて名付けられた新品
種です。酸味が少なく甘さが際立ち、たくさん食べたくなるい
ちごです。横から見るとハート型のかたちに見えることが特徴
です。

Tochi-Aika
This is a new variety whose name means "Tochigi's 
beloved fruit". This is a strawberry you will want to 
keep eating, with a little sourness and a sweetness 
that really stands out. This strawberry's characteristic 
feature is its heart shape when viewed from the side.
โทจิไิอกะ
เป็็นพันัธุ์์� ใหม่่ที่่�ตั้้ �งชื่่�อตามความหมายของ "ผลไม้อ้ันัเป็็นที่่�รักัของโท
ชิงิิิ" เป็็นสตรอเบอรี่่�ที่่�มีคีวามเปรี้้ �ยวน้้อยและมีคีวามหวานโดดเด่น่มาก
ชวนให้ร้ับัประทาน ลักัษณะเด่น่คืือเมื่่�อมองจากด้า้นข้า้งจะเห็น็เป็็น
เหมืือนรููปหัวัใจ
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ミルキーベリー
ミルクのような白い色のいちごです。酸味が少なく、独特のま
ろやかな食感と甘さが特徴です。

Milkyberry
A strawberry that is as white as milk. This strawberry 
is characterized by its low acidity and distinctive 
smooth texture and sweetness.
มิลิค์ก์ี้้ �เบอร์ร์ี่่ �
เป็็นสตรอเบอร์ร์ี่่ �สีขีาวเหมืือนน้ำำ��นม มีคีวามเปรี้้ �ยวน้้อยและมีลีักัษณะ
เฉพาะด้ว้ยเน้ื้�อสัมัผัสัที่่�กลมกล่่อมและความหวานที่่�เป็็นเอกลักัษณ์์

なつおとめ
夏に収穫できるいちごで、さわやかな酸味があります。ジェラー
トなどのスイーツにもぴったりのいちごです。縦に切ると中心
が赤いハートの形になっています。

Natsuotome
A variety that can be harvested in the summer, this 
strawberry has a refreshing tartness. It's perfect for 
gelato and other sweets. When sliced vertically, the 
center makes a red heart shape.
นัตัสึึโอโตเมะ
สตรอเบอร์ร์ี่่ �ที่่�สามารถเก็บ็เกี่่�ยวได้ใ้นฤดููร้อ้นและมีรีสเปรี้้ �ยวสดชื่่�น เป็็น
สตรอเบอรี่่�ที่่�เหมาะสำำ�หรับัขนมหวานหรืือไอศครีมีเช่น่เจลาโต้ ้เมื่่�อตัดั
เป็็นแนวตั้้ �งตรงกลางจะเป็็นรููปหัวัใจสีแีดง
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